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) « Wednesday (October 18): "The kingdom of | Thi Tw 18-10 Nuwdéc Thién Chaa g&‘
%&‘ God has come near to you™ da dén gan anh em %%&‘
ey S
§R Scripture: Luke 10:1-9 Lc10,1-9 éé’%i
%g(‘ . . 1 Sau do, Chua chi dinh bay mugi hai ngudi %:(‘
Z 1 After this the Lord appomted seventy oth_ers, khéc, va sal cic 6ng cif timg hai ngudi mét | &
%ﬂt%« and sent them on ahead of him, two t?y two, into di trudc, vao tat ca cac thanh, cac ngi ma %@‘
?QS every town and place \;]vhere_ he herseIf"Wﬁs chinh Ngugi sé dén.. Ngudi bao cac 6ng:s ?
Gtﬁ (‘ zbOUt to. Corlne' ? IArE)d ehsa;dbto LT fT Pj Anh em hdy ra di. Nay Thay sai anh em di %0
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%@ pray therefore the Lord of the harvest to send

) 3 mang theo tai tién, bao bi, giay dép. Ciin
out laborers into his harvest. 3 Go your way; - aels 2

%
dung chao héi ai doc dudng.s Vao bat c’ %Ezi‘
nha nao, trudc tién hdy ndi: "Binh an cho é{’;%i
nha nay! "s Néu & d6, cé ai dang hudng (‘
binh an, thi binh an clia anh em sé & lai vdi ?
ngudi dy; bang khéng thi binh an d6 sé trg %%(‘
lai v8i anh em.7 Hay & lai nha ay, va ngudi %
ta cho &n udng thdc gi, thi anh em dung %
thirc d6, vi lam thg thi dang dugc tra cong. %tj (‘
bing di hét nha no dén nha kia.s Vao bat %
c thanh nao ma dudc ngudi ta ti€p don, thi E&‘
cr an nhirng gi ngudi ta don cho anh em.9 9=

)
%& behold, I send you out as lambs in the midst of
65 wolves. 4 Carry no purse, no bag, no sandals;
=N (‘ and salute no one on the road. 5 Whatever
gfg house you enter, first say, Peace be to this
$ house!" 6 And if a son of peace is there, your
peace shall rest upon him; but if not, it shall

5(‘ return to you. 7 And remain in the same house,
> eating and drinking what they provide, for the
% laborer deserves his wages; do not go from
(‘ house to house. 8 Whenever you enter a town

o= and they receive you, eat what is set before you; Ha h hi 5 g - %
g(‘ 9 heal the sick in it and say to them, “The ha‘y hc Ua n Lfr_‘gh ”g_LI_rd'“ ;“_ _F'he“ é‘;r,‘g %Eﬁ(‘
7 kingdom of God has come near to you.' g~a2~~' va noi vdi ho: “Trieu Dai Thien Chua | 9
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Meditation: What kind of harvest does the | Suy niém: Ngay hom nay, Chlia muén ching
Lord want us to reap today for his kingdom? | ta thu hoach loai mua gat nao cho vuong quoc

7 &
5 R« When Jesus commissioned seventy of his | cia Nguoi? Khi Pac Giésu uy quyén cho 70 %@‘
?, disciples to go on mission, he gave them a | mon dé di truyén gido, Nguoi cho ho thay ?f
%« vision of a vast field that is ready to be | canh tuwong ctia canh dong rong Ién san sang %\ﬁ(‘
©. harvested for the kingdom of God. Jesus | cho mot mua gat Ién cho nudéec Chua. Buc %QX
& frequently used the image of a harvest to | Giésu thuong dung hinh anh mua gat dé dién
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6 convey the coming of God's reign on earth. The | ta viéc vuong quyén cua Chua s& dén trén thé g&‘

%{ harvest is the fruition of much labor and growth | gian. Mua gat la su ‘két tinh cua sy lao cong va %
(‘ - beginning with the sowing of seeds, then | su I6n Ién - khoi dau véi viéc gieo giong, roi %

% growth to maturity, and finally the reaping of | I6n 1&n, va cudi cing dem lai hoa trdi cho mua | &

: ) =
v &‘ fruit for the harvest. gat. @g%&‘
2z

éf’({(‘ God's word grows like a seed within us Loi Chla lén lén nhw hgt giong trong ta %%(‘
3 5d
@7

Trong cach thac tuong tu, 161 Chta dugc gieo vao

- - - ’
R In like manner, the word of God is sown in the | |9ng "nhing ngudi nam hay ni Iing nghe Ioi %
® « hearts of receptive men and women who hear Ngudi, tiép nhan né véi long tin twéng va vang %‘

= his word, accept it with trust and obedience, and | phyc ri chia s¢ hoa trai sung man cua loi Chla %é%
% then share the abundant fruit of God's word in | trong cudc doi minh va ngudi khac. Mua gat ma ﬂ‘
Z their lives with others. The harvest Jesus had in | Puc Giésu d¢ cap téi khong chi la viéc quy tu dan ?
?ﬁ% mind was not only the gathering in of the people | Isracl, nhung Ia tat ca moi dan toc (moi quoc gia) %%
© 0 of Israel, but all the peoples (and nations) of the | trén the gi6i. Thanh sir Gioan noi véi ching ta g&‘
R world. John the Evangelist tells us that "God so | N9 “Thien Chia qua yeu thuong the gian den %(‘
O

) loved the world that he gave his one and onl Noi da ban Con Mot minh, dé nhimng ai tin nhdn
%j:(‘ ol ko WU i e EENG WiE BIfS Sl @hlly Ngueoi sé khong phdi chet, nhung dwoc song mudn

&7 Son, that whoever believes in him shall not | .., @
%3‘ perish but have eternal life" (John 3:16). LA %‘@%&‘
g Hay 1a ngwdi gieo 16i binh an va thwong xét | 7
05 Be a sower of God's word of peace and mercy | ciza Thién Chia %
S (‘ S (‘

@y | What does Jesus mean when he says his | DUc Giésu co y muon néi gi khi Nguoi noi | @
i | disciples must be "lambs in the midst of | cAc mon dé phai nhu “chién giza bdy s6i™? g&‘
7= wolves"? The prophet Isaiah foretold a time Ngon si Isaia da tién bao mot thoi gian khi ég’;%{
h | When wolves and lambs will dwell in peace | SOI va chién song trong hoa binh (Is 11,6- o
S (Isaiah 11:6 and 65:25). This certainly refers to | 65,25). Di€u nay chac chan c6 y néi dén viéc | S
the second coming of the Lord Jesus when all | Pic Kitd s& dén lan thir hai khi tat ca s& duoc %
§$ will be united under the Lordship of Jesus after | hiép nhat duci uy quyen cua Bic Giésu, sau g‘qi‘
oy he has put down his enemies and established the | khi Nguoi ha bé cac ke thu cua Nguoi xuong %
b | reign of God over the heavens and the earth. In | Va thict 1ap vuong quoc cua Chiia ca trén troi %@ ()
z the meantime, the disciples must expect | dudi dat. Bong thoi, cac moén dé phai dén | 7
?ﬁ%« opposition and persecution from those who | hhan su chong doi va bach hai tir nhiing ké %%(‘
would oppose the Gospel. Jesus came to lay | chong lai Tin mung. Btrc Giésu deén dé hien b%,::&
% down his life for us, as our sacrificial lamb, to | Mang song minh vi ching ta, nhu con chién t¢ %ﬁ
& atone for our sins and the sins of the world. We, | ¢ d¢ den bu toi Ioi cua ching ta va cua the | & O
@t | in turn, must be willing to offer our lives with | 9i6i. Phan ching ta cling phai san sang hy %
@ gratitude and humble service for our Savior, the | Sinh cudc doi minh trong su phuc vu bang @
Lord Jesus Christ. ciru d6 ching ta la Chla Giésu Kito cach biét | 9

%%j@ on va khiém ton. i%% (‘

We are called to speak and witness in God's

b Chiing ta dwoc kéu gei dé noi va lam chang | &
?@%‘ name nhan danh Thién Chaa %%&‘
9 s

’ - - - - - Z . A . ~ —
?%R What is the significance of Jesus appointing | v nehia cua visc Pac Giésu chi dinh 70 mon %\ﬁ
2 g(‘ seventy disciples fo _the ministry of _the \_No_rd? dé lo viec myc vu Ioi Chia la gi? Bay muoila | £ j(‘
gg = Seventy was a significant number in biblical | pat con sé ¥ nghia trong Kinh thanh. Méisen | ¢
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times. Moses chose seventy elders to help him | da chon 70 vi truéng ldo dé gilp dng trong %
%{ in the task of leading the people through the | viéc huéng dan dan ching trong thoi ky di %
(‘ wilderness.  The Jewish  Sanhedrin, the | trong hoang dia. Toa an toi cao cua Dothai, %
% governing council for the nation of Israel,_was hg}i dong quoc gia Igrael, gom c6 70 thanh C?%%
&‘ composed of seventy members. In Jesus times | vién. Vao thoi Buc Giésu, con so 70 dugc gan ﬂ‘
? seventy was held to be the number of nations | lién vai con s6 c&c quoc gia trén thé gigi. Buc ?
?@%‘ throughout the world. Jesus commissioned the | Giésu ay quyén cho nhém 70 hai cong viéc: %%(‘

) seventy to a two-fold task - to speak in his name | N6i nhan danh Ngudi va hanh dong voi uy | $
éf%{ « and to act with his power. quyen cua Nguoi. %(‘
9 buc Giésu cho ho nhitng chi din dé thuc hién %

= Jesus gave his disciples instructions for how | =™ =2TESY LIE e s . g’rg
% they were to carry out their ministry. They must | S& ménh cua minh. Ho phai di va phuc vu véi tu @‘
) go and serve as people without guile, full of | Cach 1a nhing nguoi khong lira doi, day bac ai, ba

%%‘ charity (selfless giving in love) and peace, and

b‘|,nh an, va gian di. Ho phai qha trong hoan toan %%g
dén viéc rao giang vuong qudc cua Cha, khong g&‘

) simplicity. They must give their full attention to A . L . .

RESS the proclamation of God's kingdom and not be du(,’c el hlf.ong sang nhu\ng ChuyFn i n~hat g"’(g
) (‘ diverted by other | th Th ¢ khac. Ho phai ra di nhe nhang - chi dem nhiing (‘
S Iverted Dy other 1esser things. €y mus gi can thiet va b lai sau lung bat cu thu gi co | S
éf’%? travel Ilght - only take what was essential :_Jlr]d thé Iam cho ho 520 lang - dé tap trung vao viéc c‘f'%?
s (‘ leave behind whatever would distract them - in | 155 giang loi Chiia. Ho phai thuc hién s& mang @
?q& order to concentrate on the task of speaking the | ciya ‘minh, khong vi nhiing gi ho c6 thé Ianh ?
@5« word of the God. They must do their work, not | nhan, nhung vi nhitng gi ho c6 thé ban tang cho %%?(‘
S for what they can get out of it, but for what they | nouoi khac cach ty do, ma khong mong doi | S

%« can give freely to "others, WithOl_Jt_ Sxpecting phgr} thu’(’,’frlg hﬂy sy dép,tré nao. ‘fjfinh than %
= s& reward or payment. Pover_ty of §p|r|t free_s US | nghéo kho” giai thoat ching ta khoi su tham %Egi‘

o= from greed and preoccupation with possessions | lam va tich trit cua cai vat chat, va m¢ rong cdi @’(?
% and makes ample room for God's provision. The | long cho sy quan phong ctia Thién Chta. Chia %(‘
S Lord Jesus wants his disciples to be dependent | Giésu muon cac mén dé phai tuy thuéc vao |
& Q« on him and not on themselves. Ngudi cha khdng phai ho. % b
. e . Thién Cha ban 15i sy song ciia Nguoi cho chung ta dé gz&

Q God gives us hI:S Ilfe-gl_vmg Worfj that we mqy ching ta c¢6 dugc cugc song sung min trong Nguoi. %
(‘ have abundant life in him. He wills to work in | Ngugi muén 1am viéc qua va trong méi nguoi ching ta %ij (‘
& and through each of us for his glory. God shares | cho vinh quang ciia Nguoi. Thién Chia chia s¢ loi | 2
?ﬁ%« his word with us and he commissions us to | Ngudi cho ching ta va Ngudi uy thac cho ching ta noi %%(‘
speak it boldly and plainly to others. Do you | 19 Nguoi mét cach manh mé nhung don gian cho b%,::&

%@ witness the truth and joy of the Gospel by word | "ame ngudi khac. Ban co lam ching ve sy that va %
(‘ niem vui cua Tin mung bang 161 n6i va guong mau cua T (‘

and example to those around you? minh cho nhitng ngudi xung quanh minh khéng?
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@‘ "Lord Jesus, may the joy and truth of the Gospel | Lay Chia Giésu, ché gi niém vui va chan ly cua g@‘
transform my life that | may witness it to those | 1IN Mung bién doi cude doi con, dé con co the |

A o \ ~ L . 2| Se
%%?(‘ around me. Grant that | may spread your truth :;T Cir;‘énr%Cczﬁam‘fnfar;iﬁ(géﬁuncg, qlﬁnhl ﬁ)h(ty éj’l ?f&j\ﬁ(‘
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2Tm 4, 10-17 2 Timothy 4:10-17
Luca la ngwoi duy nhat & vei téi (2Tm 4,11)

Paul and Luke were traveling companions who
spent day after day on the road together
preaching the gospel. It wasn’t an easy life, and
as Paul notes in today’s first reading, some
who had been with them on their missionary
journey ended up deserting them (2 Timothy
4:10). So why did Luke stay on?

Of course, Luke was devoted to Paul and to the
mission of sharing the good news. But there
might have been another reason as well:
despite the hardships, he might have enjoyed
the adventures. Luke tells many exciting
stories in the Book of Acts, which he authored
in addition to his Gospel. And at several points,
he uses the word “we” to describe his
experiences with Paul on their missionary
journeys.

For example, he says that when Paul had a
vision that they should go to Macedonia, “we
sought passage . . . at once” (Acts 16:10). In
another passage, Luke writes, “We gathered to
break bread,” and then he tells the humorous
story of a young man falling out of a window
after sleeping through one of Paul’s long
sermons (20:5-15). In the third and final “we”
sections (21:1-18; 27:1-28:16), Luke relates,
among other things, the story of a storm and
shipwreck.

Luke led anything but a boring life! But did
you know that every Christian life is an
adventure? That’s because following Jesus is
never boring. Every day when you come to
him in prayer, you never know what he has in
store for you or where he is going to send you.

Phaold va Luca la nhimg ngudi ban dong hanh
cung nhau rong rudi ngay nay qua ngay khéc
dé rao giang Tin mung. D6 khong phai 1a mot
cudc séng dé dang, va nhu Phaold luu y trong
bai doc mot hdm nay, mot sb ngudi di tung
dong hanh véi ho trong hanh trinh truyén giéo
cudi cung lai bo roi ho (2 Tm 4,10). Vay tai
sao Luca lai ¢ lai?

Di nhién, Luca hét long vi Phaold va sa ménh
chia s¢ Tin mimg. Nhung ciing c6 thé c6 mot
ly do khac: bat chap nhiing kho khan, 6ng co
thé thich nhitng cudc phiéu luu. Luca ké nhiéu
cau chuyén tha vi trong Sach Cong vy, ma 6ng
la tac gia bén canh sach Tin mung caa minh.
Va ¢ mot sé diém, dng sir dung tir “ching t6i”
dé mo ta nhirng trai nghiém cua 6ng véi Phaold
trong hanh trinh truyén giao cua ho.

Chang han, dng néi rang khi Phaold c6 mat thi
kién ring ho nén di dén Makédonia, “lap tuc
chiing t6i tim cach di Makédonia” (Cv 16,10).
Trong mot doan khac, Luca viét, “Chuang toi
hop lai dé bé banh,” va sau d6 6ng ké cau
chuyén khdi hai vé mot thanh nién roi khoi cira
s6 sau khi nga guc trong mét trong nhitng bai
giang dai caa Phaold (20,5-15). Trong phan tht
ba va ciing 1a phan cudi cing vé chir “ching
t6i” (21,1-18; 27,1-28,16), Luca ké lai, trong
s6 nhimg diéu khéc, cau chuyén vé mot con
bdo va vu dam tau.

Luca trai qua nhiéu tha nhung khéng c6 mot
cudc séng nham chan! Nhung ban c6 biét rang
moi cudc doi tin hitu 12 mot cudc phicu luu
khong? D6 1a vi theo Chua Giésu khong bao
gio nham chan. M&i ngay khi ban dén véi Ngai
dé cau nguyén, ban khong bao gio biét Ngai c6
gi danh cho ban hoac Ngai sé sai ban di dau.
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& Vi du, mot ngay nao d6 Ngai c6 thé nhic ban g =
’% (‘ For example, one day he might prompt you to | goi cho mot ngudi ban ma ban da lau khong g@‘
g call a friend you haven’t talked to in a while. | n6i chuyén. Sau dé, ban phét hién ra rang co ay §”<§
@i‘ Then you find out that she needs your support | can sy hd trg va cau nguyén cua ban. Hoic c6 @g%&‘

Z and prayers. Or perhaps you are asked to lead a | I& ban dwoc yéu cau huéng ge’ln mot cudc hoc Z
% Bible study. You may not feel equipped, but | hoi Kinh Thanh. Ban c6 thé khdng cam thay %@‘
S

) you know it will be an adventure as you learn | dugc trang bi, nhung ban biét d6 s& 1a mot >
X to rely on the Lord. cuélc phiéu luu khi ban hoc cach tréng cay vao %
© « Chua. %‘

Vi
7 @&
% Ban c6 thé khdng bao gid di du lich nhiéu noi %fa‘%i
9 You may never travel widely or go on a | hoac thuc hién moét cuoc hanh trinh truyén ?
R« missionary journey, as St. Luke did. But today, | gido, nhu Thanh Luca da lam. Nhung hom nay, %%(‘
) on his feast day, you can ask him to help you | vao ngay lé cua ngai, ban cé thé xin ngai giup %
RS see your life in Christ as an adventure. Nothing | ban nhin cudc doi minh trong Chda Kité nhu %
%g: (‘ can be more exciting than living for Jesus— | mot cudc phiéu luu. Khong gi tha vi hon la %:(‘

65%? even if you never leave home! séng cho Chuia Giésu - ngay ca khi ban khong 6‘1’%
! (‘ bao gio roi khoi nhal @
th (‘ “Jesus, I’'m ready for an adventure. Send me | Lay Chua Giésu, con da san sang cho mét cugc %%i(‘
= where you want me to go!” phiéu luu. Xin sai con di nhitng noi ma Chia | wsg
é%@ mudn con di!

=
0 o
0 LG
© Lc 10, 1-9 Luke 10:1-9 =

&, Nuwéc Thién Chta da dén gan cac ong (Lc 10,9) %
( 50

A

LS (‘ and a “co-worker” of Paul (Colossians 4:14; | thubc va 1a “ddng nghiép” cua thanh Phaold
% Philemon 1:24). But did you know that he was | (Col 4,14; PIm 1,24). Nhung ban cd biét rang

@’
(‘ also a historian? ong ciing la mét nha sir hoc khéng? %%(‘
ol

= You might know that St. Luke was a physician | Ban c6 thé biét rang thanh Luca la mot thay %g(‘
S

65 Thanh Luca, ngudi ma ching ta ming 18 hom %ﬁ
S (‘ nay, la tac gid cua ca Tin mung mang tén ong | (‘
é{’R Luke, whose feast we celebrate today, was the | vy sach Cong vu Tong dd. Trong phan mé dau C?%

(‘ author of both the Gospel bearing his name and | cho Tin mung caa minh, Luca néi véi ching ta @
9 the Acts of the Apostles. In the prologue to his | ring mac du nhimg nguoi khic d bién soan | 2

; @S
Gospel, Luke tells us that although others had | mat han twong thuat vé cac su kign xung quanh %\ﬁ(‘
compiled a narration of the events surrounding | cysc doi caa Chia Giésu, “Téi ciing da quyét | ©

~
g
&

@y, |Jesus life, “I too have decided, after | ginh sau khi didu tra chinh xac moi tht, viét =
S « investigating everything accurately anew, 10 | ng ra theo mat trinh tu c6 trat tu” (1,3 ). Ong g&‘
é{'R write |t_down in an orderly sequel?cei’ (1:3). He | noi 15 ngay tir ddu rdng 6ng khong chi ké g,&%
! (‘ makes it clear right from the beginning that he | nhiing cau chuyén vién vong. Ong dang noi véi | 4 (‘
S isn’t just telling fanciful stories. He is telling Us | ching ta ring Thién Chua, trong con ngudi cia SV
N that God, in the person of Jesus, has actually
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come into the world as Savior and Redeemer. Chla Giésu, di thuc su dén thé gian voi tu

cach 1a Bang Cu Thé va Pang Cau Chudc.

Va d6 chinh 1a van dé: ching ta khong tin vao
chuyén hoang duong; ching ta tin vao mét vi
Thién Chaa hanh dong trong va xuyén sudt
lich st. Truéc hét, Thién Chida d3 to minh ra
cho dan Israel va khién ho trg thanh dan dic
biét caa Ngai. Sau do, trong “thoi Ky vién
mén”, Ngai di sai Con cta Ngai dén dé ctu
khong chi Israel ma con toan thé nhan loai (Gl

And that’s the point: we don’t believe in a
myth; we believe in a God who acts in and
through history. First, God revealed himself to
the people of Israel and made them his own
special people. Then, in “the fullness of time,”
he sent his Son to save not just Israel but all of
humanity (Galatians 4:4). That means that we

)
& o | K
%%‘ don’t have a God who stays in his own | 44y Pidu d6 c6 nghia la ching ta khong co %%g‘
S separate realm, making a supernatural Visit | mat vi Thién Chua nao & trong vuong quéc| 9
i here and there._ No, we hav'e a_God who came riéng biét cua minh, thuc hién mét chuyén %
® « in the flesh to inaugurate his kingdom here on | {ham siéu nhién & day va ¢ d6. Khong, chiing g&‘
gs | earth ta c6 mot Thién Chua da dén bang xwong bang %
%ﬁ: « thit dé khai mac vuong quoc cua Ngai tai day Ee (‘

7 trén trai dat. e
= ” e
Sach Cong vu mé dau bang viéc Chla Giésu | S
& : T én troi, nhung mac du ¢6 vé nhu cong viéc cua é;%?
T (‘ Acts opens with Jesus’ ascension into heaven, Pl % P ong viet x (‘
but even though it might seem as if Jesus’ C_f‘“a Gles:u da lfet thuf va xong xuo, I~\Igal van ?“
work is over and done with, he continues to act | U€P tuc hanh dong mot cach manh me. Thanh %%
powerfully. His Holy Spirit descends on the | Than cua Ngai ngu xuong trén cac mon dg, va %&‘
disciples, and they become bold preachers and | N0 tro thanh nhimg ngudi rao giang va chia %
L
=
ol
(7
%y
S

healers (chapter 2). Jesus appears to Paul on | 1anh can dam (chuong 2). Chua Giésu hién ra

the road to Damascus and changes his life | V01 Phaold trén duong dén Damat va thay doi
<
O

@ A o A A < ~

S Q« (chapter 9). Paul and his fellow missionaries | CU0¢ doi ong (chuong 9). Phaol6 va nhiing
are miraculously saved from harm on | NguOl truyén gido dong nghiép cua ong da

= AUMETrous 0ccasions. du_({c Cuu‘ khoi bi hai mot cach ky diéu trong

2() nhiéu truong hop.

Thanh Luca két thic sach Cong vu caa minh

Luke ends his Book of Acts with chapter 28, bang chuong 28, vai canh Phaold dang chd xét
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the centuries in the lives of his people. And the
story isn’t over. God’s kingdom is here, the
place where he dwells—and this kingdom is
truly at hand!

“Father, thank you for allowing me to be a
part of the story of God’s kingdom breaking
into the world!”

trong cudc sdng cua dan toc minh. Va cau
chuyén vin chwa két thuc. Vuong qudc cua
Thién Chua ¢ day, la noi Ngai cu ngu - va
vuong qudc ndy thuc su dang dén gan!

Lay Cha, con cam tg Cha da cho con tro thanh
mgt phan trong cau chuyén ve virong quoc cua
Thién Chua xam nhdgp the gioi!
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&30, | with Paul awaiting trial in Rome. But there’s | Xit & Roma. Nhung van c6 “Cv 29”. Chuong %{
(‘ still “Acts 29.” That unwritten chapter is the | bat thanh van d6 la céu chuyén ve v so lan (‘
= story of the countless times God has acted over | Thién Chua di hanh dong qua nhieu the ky
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